
582 THE LONDON GAZETTE, JANUARY 30, 1894.

The requisition fpr the extradition of an accused
person must be accompanied by a Avarrant of
arrest issued by the competent authority of the
State requiring the extradition, and by such
evidence as, according to the laws of the place
where the accused is found, would justify his
arrest if the crime had been committed there.

If the requisition relates to a person already
convicted, it must be accompanied by the sentence
of condemnation passed against the convicted
person by the competent Court of the State that
makes the requisition for extradition.

A sentence passed in contumaciam is not to be
deemed a conviction, but a person so sentenced
may be dealt with as an accused person.

/ ARTICLE IX.
If the requisition for extradition be in accord-

ance with the foregoing stipulations, the com-
petent authorities of the State applied to shall
proceed to the arrest of the fugitive.

ARTICLE X.
A fugitive criminal may be apprehended under

a warrant issued by any Police Magistrate,
Justice of the Peace,"'or other competent autho-
rity in either country, on such information or
complaint, and such evidence, or after such pro-
ceedings, as would, in the opinion of the authority
issuing the warrant, justify the issue of a warrant
if the crime had been committed or the person
convicted in that part of the dominions of the two
Contracting Parties in° which the- Magistrate,
Justice of the Peace, or other competent authority
exercises jurisdiction : provided, however, that in
the United Kingdom the accused shall, in such
case, be sent as speedily as possible before a Police
Magistrate in London. He shall, in accordance
with this Article, be discharged, as well in the
Argentine Republic as in the United Kingdom, if
within the term of thirty days a requisition for
extradition shall not have been made by the
Diplomatic Agent of his courvtry in accordance
with the stipulations of this Treaty. The same
rule shall apply to the cases of persons accused or
convicted of any of the crimes or offences speci-
fied in this Treat}', and committed on the high
seas'on board any vessel of either country which
may come into a port of the other. - *

ARTICLE XL
The extradition shall take place only if the

evidence be found sufficient, according to the laws
of the state applied to, either to justify the com-
mittal of the prisoner for trial, in case the crime
had been committed in the territory of the same
State, or to prove that the prisoner is the identical
person convicted by the Courts of the State which
makes the requisition, and that the crime of which
he has been convicted is cne in respect of which
extradition could, at the time of such conviction,
have been granted by the State applied to; and no
criminal shall be surrendered until after the
expiration of fifteen days from the date of his
committal to prison to await the warrant for his
surrender.

ARTICLE XII. -
In the examinations which they have to make

in accordance with the foregoing stipulations,
the authorities of the State applied to shall admit
as valid evidence the sworn depositions or state-
ments 'of witnesses taken in the other State, or
copies thereof, and likewise the warrants and

La requisitoria para la extradicion de un
individuo acusado ha de ser acompanada de orden
de prisipn, dada por autoridad competente del
Esta'do que requiera la extradicion, y de aquellas
pruebas que, segun las leyes del lugar donde sea
hallado el acusado, just'ficarian su prisiori si.el
crimen hubiese sido cometido alii.

Si la requisitoria se relaciona con persona ya
condenada, debera venir acompafxada de la sen-
tencia condenatoria dictada contra 1.1 persona
condenada por el Tribunal competente del Estado
que liaga la requisitoria para la extradiciou.

Una sentencia dictada en rebeldia no ha de
reputarse condenatoria ; pcro £ una persona asi
sentenciada puede tratarsele como a persona
acusada.

ARTICULO IX.
Si la requisitoria para la extradicion esta de

acuerdo con las precedentes stipulaciones, las
autoridades competentes del Estado requerido pro-
cederan a la prision del fugitive.

ARTICULO X.
Puede aprehenderse & un criminal fugitive en

virtud. rle un mandato dc prision, dictado por
cualquier Juez de Instruccion 6 de Pa"z, u otra
autoridad competeute en cualqniera de los dos
paises, mediante aquellas pruebas, informes '6
denuncias, y aquellos procedimientos, que en la
opinion de la autoridad que de el mandato justi-
ficarian analogo mandato si el crimen se hubiera
cometido 6 laspersona hubiera sido condenada en
aquella parte de los dominios de las dos Partes
Contratantes donde ejerza jurisdiccion el Juez
de Instruccion 6 de Paz, u otra autoridad com-
petente : bajo la condicion, sin embargo, que en
»-l Reino Unido el acusado ha de ser remitido, en tal
caso, & la mayor brevedad, a Londres, a disposicion
de algun Juez de Instruccion. De conformidad
con este Ariiculo, el acusado sersi puesto en libertad
tauto en la Republics Argentina como en el Reino
Unido, si dentro del plazo de treinta diaa no
hubiera hecho'una requisitoria para la extradicion
el Agente Diplomatico de su pais de acuerdo con
las e.-tipulaciones de este Tratado. La misma
regla se sipplicara a los casos de personns acusadas
6 f-ondenadas por cualquiera de los crimenes 6
delitos specificados en el .presente Tratado, y que
se hubieran cometido en alta mar abardo de un
buque de cualquiera de los dos paises que entrase
en un puertp del otro.

ARTICULO XL
Solo tendra lugar la extradicibn, en el caso de

hallarse suficiente el testimonio, segun las leyes
del pais requerido, ya sea para justidcar el enjui-
ciamieoto en el caso de que se hubiera cometido
el crimen en el territorio del mismo Estado, ya
sea para comprobar la identidad del preso como la
persona condenada por los Tribunales del Estado
que hace la requisitoria, y que el crimen por el
que se le haya condeuado es de aquellos con
motivo de los cuales podria, en la epoca de-divha
condenacion, haberse concedido la extradicion por
ol Estado requerido ; y ni gun criminal serS,
entregado* hasta despues=de pasados quince dias,
contados desde la fecha de su encarcelacion a
esperar la orden para su entrega.

ARTICULO XII.
En los examenes que deben practicar de con-

formidad con las precedentes estipulaciones, las
autoridades del Estado requerido aceptaran como
testimonio valido las deposiciones juramentadas 6
las declaraciones de testigoq tomadas en el otro
Estado, 6 copia de ellas, y tambien las ordenes de


